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NAGY NÉPGYÜLÉST
tart a következő napirenddel: . i '

1 AZ ÁLTALÁNOS TITKOS VÁLASZTÓJOG TERVEZETE.
2 MI KÉNYSZERÍTI A MAGYAR MUNKÁSSÁGOT A KIVÁNDORLÁSRA?
3 AZ AMERIKAI MUNKÁS HELYZETE.
4 SZERVEZKEDÉS ÉS A SAJTÓ.

n MONKHS0K szavazzvn*.
' republikánus párt a választási küzdelem 

Vl: , só napjaiban veszi észre, hogy kissé ve^ze- 
i'e’.'.nes iántagságot tanúsított azokkal a mun­
ka^ vezérekkel szemben, kik mindenkor oly 
készségeseknek mutatkoztak befolyásuknak és 
ivk nté! vüknek áruba bocsájtására. A repub- 

Gompers és Mitchell, a két millió tagot 
, szakszervzeti szövetség fejei, minden 

hatalmas szolgálatot tettek a ka- 
•>in listák politikai pártjainak a szavazatfogdo- 
■,;>;>an, kellő viszontszolgálat fejében. Nem

u ka mt? 
-xánlá. 
vál aszta sná

„,kb(M állt ez a viszontszolgálat. A republiká- 
nus pártnak nem került úgyszólván semmibe 

Elegendő volt. ha biztosították őket. hogy 
a -zakszervezeteket. melyek mai elveikkel s 
szervezeti formájukkal úgyis kerékkötői a 
■ntinkásmozgalomnak nem fogjak zavarni s fő­
ké; en minden lehetőt megtesznek arra. hogy a 
munkás vezéreket segítsék hatalmuk megtartá­
sú .in \z utolsó republikánus konvencióig 
nem is lehetett Gomperséknek semmi kifogása 
a szövetségesek ellen. A republikánus lapok 

mriasztottak el egv alkalmat sem. hogv a 
mmkásvezérek bölcsességét s hivatottságát ne 
magasztalják, a párt vezető emberei tüntetőleg 

átélték meg őket barátságukkal s valóságos 
áldásnak tartották a társadalomra nézve, hogy 
Even k nzervativ vezérek állnak á munkások 
élén Míg Gompersék szívesen látott vendégei 
vo'tak a kapitalisták asztalainak, a nem ki- 
váratio" polgárok, a kapitalista rendszert tá­
rni cl.’. munkások börtönben szenvedtek. Mig a _ ......

vezetek állami protekciót élveztek, az j kasok e rendelkezése ellen az mjunktiont. ma­
tek ellen mindig készen állt a;

ségben állt a republikánusokkal, éppen a repub­
likánusok voltak azok. kik Gompersnek segít­
ségére voltak a munasszavázátok megszerzé­
sében. hogy igy közvetve a maguk részére 
szerezzék meg. Másrészt Gompersnek. mint 
cgvkori szövetségesnek elég alkalma volt ki­
ismerni a republikánus politikusokat s csak 
'ermészetes. hogy amit Gompers egykori szö­
vetségeseiről mond. a valószínűségnek minden 
látszatát magán hordja.

Nem kevésbbé szerencsétlen a republikánus 
elnökjelölt a múltnak védelme zésében. Kény­
telen elismerni, hogy az injunktion rendszer­
nek ő a megteremtője. Egyedüli védelme az. 
hogv a törvény feljogosította ra, tehát a hiba 
nem ő benne, hanem a törvényben van. Arról 
azonban megfeledkezik, hogy a republikánus 
konvenció megtagadta e törvény eltörlését 
azon ürügy gyei. hogy ezzel megnyirbálnák a 
bírák függetlenségét.

Két esetben adott ki Taft injunktiont. A 
Toledo & Ann Arbor Railroad munkásai 
sztrájkba léptek. A sztrájk alatt ennek a vasút­
nak üzleti ügyeit a Lake Shore vasuttarsulat 
bonyolította le. A Brotherhood of Locomotiv 
Engineers, a gépészek uniója utasította a 
Lake Shore munkásait, hogy ne kezeljék a 
másikTarsuiai kocsijait s ne legyenek sztrájk­
törők. Ezzel az intézkedéssel a munkások győ­
zelme biztosítva lett volna. A vasuttarsulat a 
sztrájkolok ellen a munkáshadnagyokat s a bi- 
iósásrot mozgósította. Taft hi ró kiadta a mun-

szak^zerv 
ipari szervezet 
ha lsereg.

\ republikánus konvención felbomlott a 
-/ vétség, vége szakadt a barátságnak. A gyá- 
r - x szövetsége még látszólag sem a.%arta 
Gumperséket a republikánusok jóindulatáról 

i-itani. Gomperséknek minden teketória 
nélkül kiadatta az utat. Nem számoltak azzal 
a : énvnvel. hogv a szakszervezetek vezéreinek 
múlhatatlanul szükségük van a töke szövetsé­
gére s ha nem hajlandó velük szövetkezni a 
nagv töke, szövetkezik a kistökevel. Nem szá­
molták azzal, hogy éveken át magasztalva a 
szik szervezetek vezéreinek hivatottságat. ba­
jos lesz egyszerre azzal állni elő. hogy Gom­
pers é> társai veszélyes utakra vezetik a mun­
kás ,kat. Ennek a taktikai hibának az lett az 
eredmtnye. hogy az anionok szavazatát min­
den valószínűség szerint elvesztették, a demok­
raták a munkásszavazatokkal is erősödve, ve­
szélyeztetik a republikánus győzelmet.

Több jel mutat arra. hogy a republikánus 
pí rt megérezte a veszélyt. Az egyik jel Koose 
veit közbelépése. A napokban több munkás- 
vezér neghivót kapott. hogy jelenjenek nie„ a 
1- .-hér Házban politikai tanácskozásra. A meg­
hívottak közt voltak a vasúti munkások szer­
vezeteinek vezetői. A tanácskozás eredményé 
nem került napvilágra, annyi azonban bizo- 
nv >s. hogv Gompersék ellensúlyozásáról s az 
tnio -zavazatok visszaédesgetéséről volt szó.
Azonban Roosevelt közbelépése nem sokat 
változtathat a helyzeten. Taft s Roosevelt v.gv 
szólván elválaszthatatlannok s Taft, mint el­
nökjelölt egyáltalán nem alkalmas szentély, 
hogy múltjára hivatkozzon, az unió szavaza­
tokra számíthasson. Ahelyett, hogy Roosevelt j 
tehetné népszerűvé Taftet. valószínűbb, hogy 
Taft • eszi népszerűtlenné Rooseveltet.

A veszély érzetének másik, nem kevesbbe
fontom jele. hogv Taft újabban minden beszé- í “ -
■7,... «-«.-A J zetnek

sód fokú boykottnak nevezte a rokonszenvi 
sztrájkot s ugyanakkor Arthur, a vasuttársu- 
iatok kedvence, az union feje. rávette a Lake 
Shore munkásait, hogy engedelmeskedjenek 
a bírói rendeletnek, legyenek sztrájktörők s 
ezzel el is bukott a harc. Ezek a tények, me­
lyeket Taft nem tagadhat.

A másik bírói rendeletet hasonló körülmé­
nyek között adta ki a Pulrnan társulat ellen 
kezdett s E. V. Debs által vezetett sztrájk 
alkalmával. Debs sztrájkra vitte azoknak a 
társulatoknak munkásait is, melyek Pulrnan 
kocsikat kezeltek. Taft bírói rendeletben fi­
gyelmeztette Debset s Phelant, hogy a sztrájk- 
lörés ilven megakadalyozasa a boykott-ellenes 
törvénybe ütközik, tehát rendeljék le a sztráj­
kot. Debsék nem akartak árulói lenni a mun­
kásoknak s Taft rendelete alapján börtönbe 
jutottak. Ezeket a tényeket sem lehet leta­
gadni. S világos az is. hogy ezzel vette kezde­
tét a bírói önkényuralom.

ÁLLAMOKBAN.
(Befejező közlemény.)

A harmadik bűntett, melyet Furlong elköve­
tett, betörés volt; saját vallomása s a tanuk 
vallomása szerint is. Nem tagadhatja, ha csak 
eskü alatt tett vallomásait meg nem akarja ta­
gadni. hogy törvényes jog nélkül lépett a vád­
lottak házába s ellopta irataikat, okmányaikat. 
Erre nézve California állam büntető törvényei 
következőkép határoznak:

459. szakasz. Az a személy, aki valakinek 
házába, lakásába vagy szobájába csalási vagy 
lopási szándékkal belép, betörő.

461. szakasz. Másodfokú, betörés büntetendő 
öt éven túl nem terjedő börtönbüntetéssel.

Az Egyesült Államok alkotmányában is van 
néhány szó erről. A negyedik szakaszban a kö­
vetkezőket találjuk :

“A népnek jogát, hogy személyük, lakásuk, 
irataik, birtokaik oknélküli kutatások s lefog­
lalások ellen biztosítva legyen, megsérteni 
nem szabad."

Hacsak Furlong és társai hamisan nem es­
küdtek. a fentebbi bűnöket követték el. Min­
denesetre sokat jelentő és jellemző, hogy az 
Egyesült Államok hatóságai ahelyett, hogy 
őket ítélnék el, áldozataikat segítenek üldözni. 
Vagv az a tény, hogy c detektívek a mexicoi 
kormány szolgálatában állnak, elég ok Califor­
nia állam törvényeinek s az Egyesült Államok 
alkotmányának megsértésére ?

Magonnak, Riverának s Villarealnak elfoga- 
tása után néhány sajátságos eset történt. Ezek 
közé tartozik az is, hogy Job Harrimannak. a 
három ember védőjének birói engedélyt kellett 
kivenni, ha védenceivel beszélni akart. Rajta 
kívül 21 napon át senkit sem bocsajtoltak a 
foglyokhoz, kiknek börtöneikben sem olvasni, 
sem irni. sem egyébbel foglalkozni nem volt 
szabad.

Különböző vádakat emeltek ellenük állítólag 
Mexicoban elkövetett bűnök miatt, melyeket 
azonban a törvényszék alaptalanoknak talált, 
azonban ügyvédeiknek. Harrimannak és-Hols- 
tonnak minden erejüket meg kellett feszíteni, 
hogy megmentsék őket a deportálástól.

Végre vádat emeltek ellenük, hogy megszeg 
ték az Egyesült Államok semlegesség! törvé­
nyeit. A foglyok tagadták e vádat. Azzal vé­
dekeztek. hogy nem is szervezhettek volna 
Arizona területén Mexico ellen fegyveres föl 
kelést és támadást, mivel az összes forradalmi 
erők ugvis Mexicoban voltak rajtuk, menekül­
teken kívül, kik egyszerűen életük megmen 
téso végett voltak kénytelenek az Egyesült 
•Államokba jönni. Ezen vád alapján ügvükne1- 
Arizonában kell tárgyaltatni, ha ugyan Mexi 
coba nem fogják őket szállítani törvénytelen 
utón....

Egyébként ez ügvnek sajátságai egyre sza­
porodnak. 1908' januárjában Ross bíró előtt le 
folvt kihallgatáson egy távirat olvastatott fel 
Bonaparte államügyésztől, mely a kerület 
ügyészeket utasítja, hogy minden lehető ala 
pon ellenezzék a vádlottak szabadlábra helye 
zését, mivel Méxicoban követelik a vádlottak 
kiadatását! Szükséges még tovább kutatni az 
üldözés okait?

1908 július ló-én Wellborn biró megtagadta 
a vádlottaknak biztosíték ellenében való szaba-

hogv a LTnitcd

ESEMÉNYEK.
A TÖRVÉNY ELŐTT. — ISTEN NEVÉBEN. — TÜDŐVÉSZ ÉS A MUNKÁSOK. —

MI A KÜLÖNBSÉG?

A törvény előtt egyenlők vagyunk ! így akar­
ják ezt elhitetni velünk. Két rövid hír minden 
kommentár nélkül bővebb magyarázattal szol­
gál:

I,
Media. Pa.

Hét órai vita után a Grand Jury bűnösöknek 
találta a ehester! sztrájkolok vezéreit dinami- 
tozásban. melynek következményekép a Ches­
ter! Traction Co.-nak több villamos kocsija el­
pusztult. A bűnösök William V. Lorkhard az 
unió elnöke. P. J. Shea szervező s az miionnak 
tizenegy tagja. A Grand Jury ítéletét kizárólag 
Wacher titkosrendőrnek, a Pinkerton-detektiv 
vállalat alkalmazottjának vallomása alapján 
hozta, ki a sztrájk alatt a sztrájkolok között élt.

IT.
Harrisburg, Pa.

“Ezeket az embereket már sokszor el fogat­
uk azonban teljes lehetetlen Abtétmot.száalo .

, , , , . ^ tagadlak sajat törvényeikét, hogvtik zsebmetszes miatt azonban teljes lehetet- -
, . . .. ... , ...".. despotanak segítsenek a politikaien egv zsebmetszot börtönbe juttatni. Hiaba-j 1

hogy e remény megvalósuljon. Bennünket fe­
nyeget a veszély elsősorban. Látjuk azonban, 
hogy az orvosi tudomány legkiválóbbjai is a 
rossz munkaviszonyokban s igy akarva, nem 
akarva a kapitalizmusban találják a baj okát, 
lehetetlen más tanulságot levonni, mint azt. 
hogy -a kapitalista rendszert kell megdönle­
nünk.

Az egyes országok uralkodó osztályainak 
uralmuk fentartására a legjobb biztosíték nem­
zetköziségük. Különböző országok uralkodó 
osztályai, ha érdekeik összeütköznek, harcba 
küldik egymás ellen a munkásokból toborzott 
hadsereget, de ha a munkásosztály érdekeiről 
van szó, készségesen nyújtanak egymásnak 
segédkezet.

A “szabad"’ Amerika elnöke segédkezet
nvujt a véreskezü cárnak a menekülő orosz

Gomperséknek ez ellen nem volt kifogásuk! donbocsájtását. azon az alapon 
addig, amig azok ellen volt gyakorlatban, kik j States Supreme Conrt-jának 34-es számit ren- 
Gompers uralmát akarták megtörni a szak- j delete megtiltja, hogy függőben levő eseteknél 
szervezetekben, azonban az újabb időkben a
szakszervezetek ellen is hasonló fegyvereket 
használtak több Ízben. Az előző eseteket 
Gompers nem használhatta volna 1 aft ellen, 
a utóbbiakat pedig sikeresen használja fel, 
mert azoknak érdekeit érintették, kiket kép­
visel.

Ebben a választásban a munkások szavaza­
tait. am ily mértékben Goperséktől függ, 
Bryan kapja meg. Azonban a munkásosztály 
ez által cseberből vederbe jut. A nagytőke 
gondoskodik arról, hogy győzelem esetén biz­
tosítsa magának a demokrata párt szolgálatait. 
Az utolsó hetek politikai szenzációi napfényre 
hozták a tényeket, hogy a legnagyobb korpo­
rációk érdekeinek a demokrata pártban is van 
annyi képviselője, amennyi elég az államgépe- 

a nagytőke szolgálatába szorítására
éébei foglalkozik a munkáskérdéssel. Szüksé-: demokrata kormányzat alatt is 
2ét érzi. Azonban panaszkodásnál és múltja- " különbség az lesz, hogy a politikai
rak szépítésénél egyebet nem igen tesz 5 té;en a*demokrata párt fogja képviselni a nagy-

i tőkét s Gompersék a demokrata párttal lesz­
nek szövetségben.

i Más változás nem lehet addig, mig a mun­
kások szavazataikat arra a pártra nem adják,

nem is tehet. Legutóbbi beszédében egész 
ószin én meg is mondja:

“A ion panaszkodom, hogy a munkások sza­
vazata Gompers hatalmában van s a munkás- 
emberek elhiszik azokat a hazugságokat, me­
lyeket mond.”

Pedig hát Taftnek nincs joga a panaszra. A 
régi jó időkben, amikor még Gompers szövet-

amely a kapitalista rendszert akarja megdön 
teni, a munkásosztály forradalmi pártjára, a
Szocialista Munkáspártra.

a foglyok fogsági színhelye változtassák, már 
pedig biztosíték letételénél a foglyok a jótállók 
őrzése alá helyeztetnek. A védelem azzal ér­
velt. hogy ennek a rendeletnek célja csupán az. 
hogy meggátolja a foglyok letartóztatását más 
örvénvszék által, ho°"v e rendele+^V 

volt célja megtagadni a biztosíték letételét s 
ha ez lett volna a célja, úgy érvénytelen, mert 
a szövetségi törvén vek 1014-ik és 1015-ik sza­
kaszai ellen van. melyek megengedik a bizto­
síték letételét minden esetben. Mr. Holston. a 
védők egyike mondta, hogy még a supreme 
courtnak sincs jogában oly határozatokat hoz­
ni, melyek a szövetségi törvényekkel ellentét­
ben vannak.

Hiába vol): minden érvelés. Wellborn biró 
megtagadta a biztosíték jogát s az ügyvédet 
utasította, hogv a főtcjrvénvszékhez-folyamod­
jon. mely most nem ülésezik s igv az emberek­
nek fogságban kell maradni. Ez a határozat 
nem kisebb személynek, mint William Hovt- 
nak. az Egyesült Államok főügv vivői ének vé­
leményével van ellentétben, ki a bírósághoz irt 
s felolvasott levélben kijelentette, hogy a fog­
lyoknak biztositék ellenében való szabadlábra 
helyezéséhez fölösleges a kormány engedélye, 
egyedül megfelelő biztositék kell.

(Folytatás a harmadik oldalon.)

való a bizonyíték, minden fáradság, mirnli 
van rá tit és mód. hogy szabadságukat meg­
vásárolják". — jelentette J. C. Harper, a Penit- 
svlvania vasúttársaság rendőrségének felügye- 
üje. ki már több ízben elfogatott négy álta- 
ánosságban ismert zsebmetszőt, kik mestersé- 
üket az utasok között űzik. kiket azonban 

egyszer sem tudott börtönre juttatni, mert az 
lletők elég pénzzel rendelkeztek, hogy meg­
meneküljenek az igazságszolgáltatástól.

J. C. Thomas az urnák szolgája volt. ki 
négerek között hirdette a jó erkölcsöket az 
isten nevében. Azonban a tisztelendő ur úgy 
okoskodott, hogy nem elegendő, ha a lelket 
biztosítja be szerény adományok ellenében az 
elkárhozás ellen, célszerűnek vélte, ha a testet 
is biztosítja a földi bajok ellen egy kissé ma­
gasabb árakon.

Követték a hívek a pásztort teljes bizalom- 
al. ki azután felhasználva a kedvező alkal­

mat. ugyancsak megkopasztotta a hívők nyá­
ját. Körülbelül öt hónap alatt nem kevesebb, 
mint 30—50.000 dollárt hajtott be a hívőktől, 
kik aztán betegség esetén várták a segélyt, 
hanem a tisztelendő ur. ki a biztositási-dii 
behajtására vállalkozott, egyáltalán nem akart 
vállalkozni a betegjárulék kifizetésére, ezt a 
feladatot az istenre és a nagy ha rangra bízván 
Végre néhánv megingott hitű hivő az ég szol 
gája ellen a földi törvényszékhez folyamodott 
melvnek következtében elfogatási parancs ada 
tott ki a tisztelendő ur ellen.

Azonban az ókori csodák ideje még nem- jár* 
le. A tisztelendő ur csodamódra eltűnt s teljes 
öt hónapi kutatás után akadt rá O’Connor de­
tektív. A vádlók szerint a tisztelendő ur egy­
némely hívőt ezer. ezerötszáz dollár erejéig is 
berántott: e vádakat azonban méltatlankodva 
tagadta az ipsze. mondván, hogy egy-egy em­
bertől nem kapott többet ötven dollárnál, melv 
csekélységért nem iS- érdemes akkora hűhót 
csapni. Gallagher kapitány ki a vallatást vezet­
te más véleményen volt s a tisztelendő urat a 
törvényszéki tárgyalásig bűvösre tétette. Azon­
ban nincs kizárva, hogy ismét valami csoda 
történik s a tisztelendő ur eltűnik, mert “nem 
hafvja az tir az ö szolgáját”.

Megemlékeztünk már arról a nemzetközi 
'ono-resszusról. melv az elmult hetekben tar­
olta üléseit, hogv módot találjon a nroletár-bp 
teirség letörésére. A kongresszus utolsó nap­
jaiban akadtak orvosok, kik statisztikai ada­
tokkal bizonyították. hoor'" a tüdő vész e rrvene- 
sen a munkássztálv betegségének nevezhető s 
okát a munkásosztály nyomorúságában kell 
keresni.

Flick Lőrinc, az Egyesült Államok egyik leg 
kiválóbb specialistája egyenesen a rossz meg­
élhetési viszonyokban találta a betegség okát s 
ezért a munkaadókat tette felelőssé.

“ \ tüdővész eÉrvénesén a bérmunkások be 
tegsége — mondá — s ennek oka egyrészt a 
tulhosszu munkaidő, másrészt az elégtelen fi­
zetés következtében a rósz lakások, a táplálék­
nak s a ruházatnak elégtelensége s nagy mér­
tében a műhelyek tisztátlansága.

Azonban reméli, hogy a tüdővész legyőz­
hető. “Fia társadalmunknak minden tagja — 
folvtatá — megtesz annyit, amennyi tehetségé­
ben áll. Bizom benne, hogy nincs messze az az 
idő, amikor ezt a halálos bajt elsöpörjük a föld 
színéről.”

A tüdővész majdnem kizárólag- a proletárok 
betegsége lévén, nekünk a legfőbb érdekünk,

forradalmár kézrekeritsében. A “szabadság” 
hazájának hivatalnokai, bírái, ügyészei meg-

a mexicoi 
menekültek

j(r j üldözésében. És a saját szempontjukból helye­
sen járnak el. Felismerik érdekeik közösségét 
azokkal szemben, akik a létező rendszer ellen 
felkelnek s a szerint cselekednek. A tőke nem­
zetközi a munkával szemben s e nemzetközi­
ség erős támasza.

Nekünk azonban másként beszélnek. Ne­
künk a nemzetek közötti különbségről beszél­
nek s a munka nemzetköziségét hazaárulásnak 
bélyegzik.

A munkások különbözhetnek fajra, nemzet­
re vagv vallásra. De egvben nincs különbség 

a közöttünk. Nincs közöttünk különbség abban, 
hogv a kapitalista rendszer alatt minden mun­
kást kizsákmányolnak és egyaránt nyomorba 
kergetnek.

Esztendeje, hogy az Egyesült Államok bér­
munkásainak javarésze a végső nyomorral 
küzd a puszta lét fentartásáért. Az ipari köz­
pontokban százezrek reménykednek napról- 
napra, hogy vevőt találnak munkaerejükre, 
százezrek pedig nem is reménykednek már.

Így van Angliában is. Londonból jönnek a 
hírek. A szakszervezeti kongresszus a követ­
kezőkben foglalta össze a munkások helyzetét:

“A munkanélküliség állandó jelleget öltött 
úgy a “busy”, mint a "slack” szezonra, úgy a 
téli, mint a nyári időre nézve, minden szak­
mára. minden iparágra."

A glasgovvi városi tanács elé felvonultak a 
város munkanélküliéi — végtelen hadsereg! — 
s munkát, kenyeret követeltek. A városi tanács 
a munkásokat “rokonszenvről”, önmagát pedig 
rendőrökkel biztosította. A küldöttség előadta, 
hogy a munkások között százával vannak, kik 
éhhalállal küzdenek. Azok a munkások, akik 
Glasgow városát felépitették, nagygyá tették. 
A városi tanács részvétnél egyebet nem ígért.

Manchesterben sok ezer munkanélküli gyű­
lést hirdetett, hogy megbeszéljék a teendőket. 
A város segített a bajon: rendőrökkel szét- 
verettte a gyűlést. Hasonlóan a nvew yorki 
rendőrségnek union squarei intézkedéséhez.

Írországban sincs máskülönben. Belfastban 
a szövőgyárak dolgoztatnak is. nem is. A mun­
kások az éhhalállal küzködnek. A bajon itt is 
úgy “segített" az uraklodó osztály, hogy meg­
szervezte az “erkölcs hadseregét”, melynek kö­
vetkeztében sok nő a börtönbe került, úgy 
hogv már a vidéki börtönökre is szükség van. 
mert a városiak megteltek. Az öngyilkosságok 
száma ijesztő módon szaporodik.

És igv mehetünk végig akármelyik országon, 
látjuk, hogv mindannyian egyenlőkép ki va­
gyunk szolgáltatva a kizsákmányolásnak, a 
nyomorúságnak.

Munkás és munkás" között nincs különbség. 
S nincs a nyomorból menekvés addig, mig az 
egyes országok munkásai a nemzetközi töké­
vel szemben nemzetközileg nem szervezked­
nek. mig különbséget tesznek, mig meg nem 
értik mit jelent: “Valamennyi ország munkásai 
egyesüljetek !n______________ __

A New Yorki Magyarajka Bádogosok- és
Szerelők Szakegylete 1908. október 10-én, 

szombaton, a Yorkville Casinoban, 86th St.. 
(2-ik és 3-lk Ave. között) szinielöadással és 
NAGY ÉLŐKÉPPEL egybekötött NAGY 
ŐSZIMULATSÁGOT rendem 
Színre kerül A megváltás felé, színmű 3 fel­
vonásban, irta Garami Ernő. A budapesti \ ig- 
szinházban nagv sikert aratott. Kezdete este 
8 órakor. Belépti dij 25c.. ruhatár 15c. \ tiszta 
jövedelem a munkanélküli alap javara fordit- 

tatik.
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PERÉNYI LÁSZLÓ MEGSZÖKÖTT.
Utazás-e vagy szökés?

“Perényi László római katholikus 
plébános, aki tudvalevőleg nemrég le­
mondott a perth amboy-i plébániáról, 
kedden Magyarországba utazott. Pe- 
rénvi plébános hat hét múlva ismét 
körünkben lesz. Egyedül azért utazott 
haza, hogy az egri érseket az itteni 
helyzetről felvilágosítsa s hogy nehány 
személyes ügyét elrendezze.”

így adja hiriil dr. Singer Mihály, a Beván­
dorló szerkesztője Perényi László elutazását. 
Pedig rajtunk kivid Singer Mihály az egyedüli 
aki tudja, hogy Perényi plébános ur nem any­
uéira “elutazott”, mint inkább megszökött.

Megszökött attól a nőtől, akihez a legszoro 
sabb kapcsolat fűzte; aki — Perényi plébános 
urnák saját bevallása szerint is — “szereteté- 
nek édes jeleit oly sokszor engedte tapasztalni 
neki”, akivel szemben Perényi László plébános 
urnák súlyos kötelezettségei vannak, akinek 
Perényi plébános ur nagyon sokat köszönhet 
mert sokszor megmentett becsületét köszön­
ti éti.

Tudjuk, hogy Perényi plébánosnak Magyar 
országon céljai is vannak. Célja, hogy New 
York város felső részén egy római katholiku 
templom építésére az illetékes egyházi ható­
ságnál az engedélyt kikérje és hogy a templom 
építésére kamatmentes kölcsönt szerezzen. De 
hazautazásának más célja is van. Az tudni 
illik, hogy öcscsével. Perényi Bélával egy New 
Yorkban alapítandó lap részére a magyar kor­
mánytól szubvenciót eszközöljön ki. Hogy a 
1 ip milyen hivatást volna teljesítendő, azt el­
képzelhetik azok. akik Perényit ismerik. Fej­
lesztené a szellemi sötétséget és foltozó var­
gája enne annak a nimbusznak, amely a pap­
ságról már nagyon foszladozik.

I la pedig Perényi László az itt említett cél­
jait Magyarországon el nem érné. akkor ott­
hon néz magának valami zsiros plébániát.

Ezek volnának elutazásának részbeni okai.
De mi azt mondjuk, hogy Perényi László 

megszökött és ezt dr. Singer Mihály ur is tud­
ja. Egyike volt ö is azoknak, akiknek társasá­
gában Perényi plébános ur az elutazása előtti 
utolsó éjszakát a Boulevard kávéházban töl­
tötte és jól tudja azt. hogy a plébános ur még 
legjobb barátaival, legközelebbi ismerőséivel, 
de még azzal a nővel sem — akinek bizalmas 
egyiv tlétiik alkalmaival folyton örök hűségről, 
örök szerelemről regélt, — még azzal sem tu­
datta. még csak nem is sejttette, hogy néhány 
óra múlva Európa felé vitorlázik. Szökését 
öcscsén kívül egyedül Singer Mihálylyal tu­
datta, — ő tudja miért — no, meg mi is tudjuk.

Perényi László megszökött, hogy megszaba- 
duljor attól a nőtől, akinek megpsküdött az élő 
istenre, hogy el nem hagyja soha, ha az övé 
lesz. És mi ezen állításunkat alább bizonyítjuk

nője"dcént szerepeltetett és beszélhetnénk ar­
ról is, miként tette azt is szerencsétlenné, mi­
ként szabadult meg tőle és gyermekétől, be­
szélhetnénk egy'ártatlan fiatal zárdái növen­
dék elcsábításáról is, de bennünket e sorok 
írásánál nem a szenzáció hajhászása vezérel, 
hanem az, hogy bemutassuk az amerikai ma­
gyarságnak, hogy kik a vezérei, |hogy leránt­
suk a papról a csuhát és bemutassuk a papi 
maszlagtól eltévelyedetteknek, hcfgy milyen a 
pap a maga meztelenségében. S ehhez nem fel­
tétlenül szükséges az, hogy a világ elé hozzuk 
Perénvi összes bűneit, elegendőnek tartjuk be­
mutatni azt a valóban hitvány, valóban meg­
vetendő eljárást, amelyet utolsó, áldozatával, 
Szabó Matilddal szemben tanúsított, akit ra 
gvogó ígéreteivel behálózott, akit a szó teljes 
értelmében kihasznált, akinek munkaerejét alá- 
valóan kizsákmányolta s akivel még az egyház- 
község pénztárában fölmerült differenciákat is 
fedeztette s akit végre lelketlenül itt hagyott 
a legnagyobb kétségbeesésben, a legnagyobb 
bizonytalanságban.

Nem is elvtársaink kedvéért hozzuk nyilvá­
nosságra Perénvinek általunk ismert dolgait. 
— hisz elvtársaink úgyis tudják, hogy mi van 
a csuha alatt, tudják, hogy a csuha takarja a 
legromlottabb sziveket — hanem inkább azok­
nak tanulságára, akik oly sokszor s oly áhítat­
tal hallgatták a főtisztelendő urnák erkölcsről, 
becsületről, erényről, LELKIISMERETRŐL 
szóló tanításait, akiknek oly tűzzel szavalta 
Perénvi plébános ur Hock Jánosnak a Mátvás- 
templomban és a Ferenciek templomában el 
mondott böjti prédikációit — ezeknek a töm­
jénfüsttől elbóditottaknak okulására hozzuk az 
alább elmondandó dolgokat nyilvánosságra, 
hogy ezek fölébredjenek és lássanak.

A “kecske” és a pap.
Hogy és milv körülmények között, az nem 

tartozik ide. ide nem is lényeges), elég az 
ahhoz, hogy Szabó Matild néhány évvel ez­
előtt Perényi Béláék házához került. Itt ismer­
kedett meg 11)06 február havaban Perényi 
Lászlóval, aki abban az időben a New Yorki 
Szent István római katholikus egyházközség 
plébánosa volt. A plébános ur. (mint már éle­
tében annyiszor), szerelemre gyulladt a csinos 
nő iránt és érzelmeit a nő előtt nem is titkolta 
el. Történt időközben, hogy Matild Brooklyn- 
ban. egv özvegy gyárosnál kapott házvezetönói 
alkalmaztatást, ott azonban nem sokáig ma­
radt. Az özvegy gyáros ugyanis Maliidnak há­
zasági ajánlatot tett. amely ajánlat elöl Matild 
azzal tért ki. hogy kérőjét ajánlatával azokhoz 
utasította, akiktől ő Brooklynba jött Peré 
nvi Béláékhoz. A kérő megfogadván a tanácsot 
bejött Percnyiekhez és megkérte Matild ke­
zét. Igen ám. de a plébános ur Matildot, kit 
Brooklynban való tartózkodása alatt leveleivel, 
sőt személyesen is nagyon gyakran felkeresett, 
rábeszélte, hogy a kérőnek, kit beszélgetései­
ben és leveleiben is folyton “kecské -nek neve­
zett. mondjon “nem' -et és fűzze életét az övé 
hez. ő feleségének fogja tekinteni és boldoggá 
fogja tenni őt. Megesküdött neki. (mint már 
annyinak és annyiszor), hogy öt semmi körül­
mények közöt el nem hagyja, még ha papi állá­
sába kerül is és ha tiz körme munkájával kell is 
Matild életét biztosítani, — meg teszi, csak 
legven az övé. A no hallgatott a csábos igere­
tekre és a komoly kérőnek — a plébános ur 
szerint a kecskének — “nenv'-et mondott. A 
megkérés jelenetét a plébános is végig nézte és 
a függönv mögött kacagott a kecske felsülé­
sén és örvendett a maga diadalán.

után, minden igaz ok nélkül (hisz még az utol­
só estét is együtt töltötték) s szó nélkül itt 
hagyott.

Hogy azonban a Népakaratot ne érhesse az 
a vád, hogy puszta hallomásra tényként tüntet 
fel oly viszonyt, mely esetleg fenn nem állt, 
ideiktatunk néhány levelet, melyeket Perényi 
László Szabó Maliidhoz intézett s amely leve­
lek e viszony fennállását tényleg igazolják.
1906 julius havában bizonyos dolgok elintézé­

sére a plébános ur Magyarországra utazott. Az 
útról a következő levelet küldte Maliidnak.

A Tengeren Julius 12. 1906...

Édes kis Nlatyókám! ti
Most, hogy oly sokáig s oly hosszú itjéig 

távol vagyok tőled, — senkihez se beszélhet­
vén — felmerülnek lelkemben a közelmúlt­
nak emlékei, melyek között bár sok ami szi­
vemet bántja, mégis helytelennek találom, 
hogy mi annyiszor iparkodtunk az együtt- 
lét múló perceit megkeseríteni. Érteni vé 
lem az okát. Ámde visszatérvén megszűnik 
majdan az ok s nem leszen miért idegesked­
ni egyikünk lelkének sem. szeretni fogunk 
mélyen s érzeni egymás irányában tisztán 
s igazán. Már láttam Franciaország partjait 
midőn e sorokat irorn, boldog leszek ha is­
mét meglátom s elhagyom, mert azután 
téged látlak majd meg. Nem sokat törődöm 
vele. bármit tesz is a new yorki egyházi ha­
tóság. csak könnyítik New Yorktól a válást 
s elősegítik kívánságod teljesítését, hogy 
bárhova, de onnét menjünk. Reméljük kicsi 
Matyóm legjobbat istentől s bizzunk a jövő­
ben s egymás szeretetében. Nem tudom ki­
csim. érzed-e szived szeretetét még most is 
oly erősen irányomban mint mikor azt mon­
dád. "'leérted bármit megtenni bármit szen­
vedni kész vagyok" Ha igen. úgy nincs mi­
től félni. Én bízom benned s szeretlek iga­
zán. E két szegfű abból a csokorból való 
mit nekem adtál. Lepréselve, most elkül­
döm, hogy haza érve visza kérjem. Légy jó. 
Béláéktól ne menj sehová, tudom sokszor 
bánt egy s más szokatlan vagy nem tetsző 
dolog, de édes Matyóka sokat kell szenxed- 
ve tűrni a világon és semmi benne és senki 
nem olyan, minőnek ifjúságunk tavaszán 
álmodánk vagy egy s más regény kellemes 
benyomásai után magunknak elképzelénk. 
Jóval rosszal teljes vegyesen az élet s így 
kerek a világ. Mi meg azért sergünk for- 
gunk benne, hogy azok édességéért kiket 
szeretünk, eltűrjük a rosszak okozta szeme- 
déseket.

Mindenünnen hol csak megfordulok kül­
dök magamról értesítéseket s hosszabb le­
veleket ha annak szükségét látom, s külö­
nösen akkor, ha már végeztem.

Lelkemnek szivemnek jobbik felét nálad 
hagytam, őrizd szeretettel mint én a tiedet.

Isten veled. Csókol ezerszer
Laczid.

Még a megk:érés előtt. Maliidnak a gyáros

Módunkban volna felsorolni egész légióját 
zok iák az áldozatoknak, azoknak az ártatlan 
löknek, akiket Perényi László behálózott, he­
vületüktől megrabolt s akiket aztán, ha rájuk 
int, eldobott magától, mint a szemetet.

Beszélhetnénk arról a nőről is, kit néhány 
vve’ ezelőtt a new vorki társaság előtt “sógor- j

házában való tartózkodása idejében intézte 
hozzá a következő levelet:

A New Yorki St. István Rom. Kath.
Magyar Egyházközségtől.

420. East 14th Street.
.................... New York, Március 12. 1906...

Kedves Matild!
Holnap azaz kedden a mondott időben 

kint leszek, már akár meggyujtja a gázt, 
akár nem. Első esetben átadom a haj vizet j 
s holmi egyet s mást — a tegnapi magavise- 

is, mondani szeretnék; második 
- ha t. i. nem látom a mondott 

jelet, szépen hazajövök.
* Isten vele!

Perényi László.

U. i. Ha netán valamit kellene kivinni s 
telephonirozni akar, kedden 3—4 óra között 
itthon tartózkodom.
Intézett még a főtisztelendő ur abban az idő­

ben több levelet is Maliidhoz, amelyekben leg­
inkább a “kecske” otthagyásáról beszél.

Szóval Matild hitt és a plébános űré lett.
Már itt meg kell jegyeznünk, hogy e viszony 

ellen általános emberi szempontból és józan 
emberi ésszel semmiféle kifogás nem emelhető. 
De joggal kifogásoljuk azt, — amit különben 
sajtótermékeinkben is folyton hangoztatunk, 
— hogy a pap más embernél bűnnek bélyegzi 
azt, amit ő maga a legnagyobb mértékben gya­
korol és különösen kifogásoljuk azt a durva 
lelkiismeretlenséget, melyet Perényi plébános 
ur Szabó Matilddal szemben tanúsított, akit a 
szó szoros értehnében behálózott, akit felesé-j 
gének ismert el és akit néhány évi együttlétük

létről — 
esetben

Magyarországról írott levelei közül a követ­
kező két levelet mutatjuk he:

Édes Matyóka!
Minél tovább távol vagyok tőled annal 

inkább tudomására jutok mily édes vagy te 
én nékem s bizony ha erre gondolok, mint 
hogy sokszor is vagy eszemben, szeretném 
visszafordítani szekerem tudjál, akár vég­
zek itt el valamit akár nem. Terveim keresz­
tül vitelére biz nem is jó, hogy távol tudlak 
tőlem, mert aligha töltöm itt el azt az időt is 
amit eltölthetnek. Vágylak látni s szivemre 
szorítva neked elmondani, milyen nagyon 
szeretlek én téged.

Most értelek már mit mondottál “tégy a 
szived szeretete szerint". Én is azt mondtam 
neked, ügy tettél, én is úgy teszek.

Miért tagadnám, egy-egy diissonáns hang 
is belekap érzelmeim közé, a félelem, hogy 
te nem tudsz úgy szeretni engem mint én 
téged s nem akarsz áldozni türelmet s haza 
menvén, nem foglak ott találni többé. Oh 
kis Matyóka.... nagy lenne akkor az én 
életem csalódása.... de nem nem.... hi­
szem és tudom, érzem hogy szeretsz, hiszen 
annak soha el nem felejthető édes jeleit oly 
sokszor engedted tapasztalni nekem. Mikor 
most itt az öcsém, mint fiatal házas, kedves 
kis feleségével enyeleg, biz elfordulok, mint­
ha félteném tőlük az édes gondolatot hogy 
kitalálják szemem ajkam boldogságából, 
hogy terád gondolok.

ígéretem eddig betartottam mert te vagy 
az én mindenem.

Édes Matyóm.... légy jó.... gondolj te 
is sokat

Laczidra.
írj csak egy pár sort is a Béla leveleivel.

annyival közelebb az éghez, szinte ez foglal­
kozta tá téged átölelő gondolatomat s átadva 

te szived érzelmének,

Belényes 1906 aug. 3. 
Édes kicsi Matyókám!

A nagyváradi román püspök vendégszere­
tetét élvezve, itt ülök nyaralójának egyik 
szobájában és rólad gondolkozom, — ha 
ugyan az az édes Matyóka fogad-e engem 
ha háza megyek, ki annyi édes csókkal ra­
jongó szeretettel eresztett útnak s ki váltig 
azt mondogatta, “ne hozz nekem semmit, 
csak a te édes szivedet” Tegnap még 1000 
méternvi magasában Bih^r-Fürednek uev?"

magam egeszen a
szinte oly közel érzem jelenlétedet, misze­
rint reszketve az örömtől hogy újra látlak 
újra ölellek, nem bírtam papírra vetni — 
de im most sem tudom — mily nagyon s 
igazán szeretlek én téged. Azzal akarom 
megmutatni ezt, hogy megtartom amit kér­
tél úgy viszem vissza szivemet, amint 
hogy vigyem — te kívántad tőlem. Sokfelé 
jártam, sok mindent láttam, de nálad szeb­
bet édesebbet, ki úgy tudná szeretni ezt az 
én sokat zaklatott életemet, se nem talál 
tam, se nem is keresetem. S hogy leírhassam 
eme szüntelen körülötted forgó gondolatai 
mat, nem tudom én, mily csendjére volna 
szükségem a léleknek, hogy miként a búvár 
a tenger nesztelenségéből hozza a drága 
gvöngvöt. én is kiszedhetném lelkem gyön­
géd érzelmeiből mindazt, mi neked tetszik 
mi a te szerelmedhez méltó, a lelkek vonzó­
dásának igaz drága gyöngyeit. Oh de ez a 
folyton-folyvást váltakozó élet. e nap-nap 
mellett mindig újabb megfigyelésektől 
igénybe vett zaklatott utazás, százszor 
kiragad kellemes gondolataim bűvköréből 
miket leírni aztán vajmi bajos, miként el 
mondani az álmot, ha felébredvén az ember 
az ablakon kitekint. Nem baj, hazamenvén 
lesz idő. melyben nemcsak elmondom, de az 
szerint cselekszem is, hogy lássad, mily na 
gvon szeretlek. Valóban nem tudom, igazán 
nem tudom, valami, mi énemhez tartozott 
idáig, nincs velem, valamit részemből szived 
visszatartott, soha nem is érzett éde- vonzó­
dás húz feléd, mintha vinném s gombolvgat- 
nám emlékeztetésül magam után a te szere- 
tetednek Ariadne fonalát. Se csáb, se inger, 
se szépség, se alkalom — mintha mindig ve­
lem volnál — tőled el nem tántorít. Édes kis 
Matyókám, úgy viszem vissza, miként el­
hoztam téged szerető szivemet. S ha néked 
valóban ez leend a legszebb ajándék, ez a 
legkellemesebb meglepetés, büszke leszek 
rá, hogy teljesíthettem. Szeress te is tovább­
ra engem. i

Nem csodálhatod tehát, ha sietek haza. 
Abszolúte nem is végeztem semmit, nincs 
otthon senki, mindenki fürdözik, egymás 
után mindhez nem mehetek. Ide is eljöttem 
.... miért....? Semmiért. Komoly ügyek­
nél mindenkinek előbbrevaló a fürdés órá­
jának betartása. Eltekintve attól, hogy a 
reánk nézve legfontosabb ügyet szerencsé­
sen, minden nagyobb zökkenés nélkül el­
végeztem, bizony nem értem el semmit. 
Nem is bánom, mert — köztünk legyen 
mondva — nincs is itt mit keresni. Már az­
tán, hogy nem értik-e vagy nem akarják ér 
leni. nem tudom. Az eszök járását pedig a 
manó kutassa.

Most megyek a Szepességbe Párvvhoz. 
vagy Egerbe az érsekhez.

Láttam az uradat Szatmáron. No most 
tudom miért tartogattad fényképét az ima- 
könyvedben, mert akkor és úgy volt a leg­
szebb. Bezzeg most nem olyan.

Szöllősre nem mehettem el, mert nem köl­
töttek fel, elaludtam a vonatot, egy napot 
pedig nem lehetett várni.

Édes anyád sírjára éppen olyan koszorút 
köttettem, mint az: én anyáméra s hogy el 
hidd, hazaviszem a feladó vevényt.

Add át Béláéknak üdvözletem s egy csó 
kot abból az ezerből, mit neked küld a te

Laczid.
így irt a pap aihhoz a nőhöz, akitől néhány 

nappal ezelőtt megszökött. — És nem ok nél­
kül irt igv. Ez a szerencsétlen nő, ez az áldozat 
hitte azt, hogy Perényi úgy szereti őt, amiként 
mutatja s mert hitte, őszinte szeretetével vette 
öt körül, nem számítván arra, hogy szereteté- 
ért egykor Perényi rut hálátlansággal fizet.

Itt jegyezzük meg azt, hogy kezeink között 
vannak Perényi Lászlónak titkos írással irt le 
vele! is, amelyek kulcsa szintén birtokunkban 
van, amelyek érdekes adatokat tartalmaznak 
Perényi életéről s amelyek közül néhányat a 
Népakarat legközelebbi számában közölni fo­
gunk.

Plébánia-csere.
De vessünk egy kis világot egy s más dolog-

Perényi László Magyarországról .visszatér­
vén Perényi Bélához ment, akivel már annak 
előtte is közös háztartást vezetett s akinél a 
tisztelendő ur távolléte alatt Matild is lakott.

Itt a két testvér között, részben egy 225 dol­
láros szarnia kiegyenliteséből vagy ki nem 
egyenlítéséből, részben azon viszony miatt, 
amely László és Matild közt fenállott, részben 
más okok miatt, nagyon feszült viszony tá­
madt.

László, hogy családi békéjét biztosítsa, el 
határozta, hogy Matilddal elhagyja New Yor­
kot s ezért kérte Kovács Lajost — aki abban 
az időben a perth amboy-i magyar róm. kath. 
egyházközség plébánosa volt — a cserére. - 
Kovács Lajos plébános a cserét elfogadván, 
Perényi László'ék — miután Matild a kérdéses 
számlát a saját pénzéből kifizette — ?, miután 
a plébános ur az egyházközség pénzével el­

számolt (hogy elszámolhasson Matild pénzére 
volt szüksége), 1907 január havában kimentek 
Perth Amboyba.

Hogy Perth Amboyban hogy és miként 
folyt az élet, bár érdekes, de lapunk szűk tere 
miatt csak a jövő számuknban írhatjuk le. 
Hogy a plébános ur elég kellemes életet élt. 
azt bizonyítja azon körülmény, hogy még 
automobilra is tellett. Hogy az automobil árá­
nak egy részét az egyház kózpenztárából fi­
zette ki s hogy a pénztárból hiányzó 200 dol­
lárt ismét csak Matild adta át a plébános ur­
nák, aki igy szerencsésen el tudott számolni 
__ az mellékes^ Mikor ilyesmiről volt szó, ak­
kor Matild mindig — hogy a plébános ur sza­
vaival éljitn-k — “szivének igazi hangján be­
szélt.”

De igy beszélt a plébános ur is az utóbbi 
időben. Uj szerelemre, uj gyönyörökre vágy­
ván, két és egynegyed évi együttlét után meg­
változtatta érzelmeit Matilddal szemben. Gyak­
ran beszélt neki arról, hogy még is csak jobb 
voina. ha nem élnének együtt, hogy Matild 
még szép és fiatal és hogy még jó parthiet 
csinálhatna mással, mert hát ő pap, aki őt soha 
el nem veheti. S ha az ily beszéd nem támasz­
tott fel Matild szivében méltó megvetést a 
főtisztelendő ur iránt és nem hagyta ott — 
hát talált módot a plébános ur arra. hogy Ma­
tildot gyötörje. Gyötörte is és mert Matild en­
nek dacára sem volt hajlandó becsülete árán 
szerzett jogairól lemondani és mert a plébános 
ur nem tudta őt, mint évekkel ezelőtt G. P.-t 
“hazautaztatni”, hát megszökött tőle ő maga. 
kétségbeejtő bizonytalanságnak dobva oda azt 
a nőt. aki mellette mindig rendületlenül kitar­
tott.

Megszökött azon hitben, hogy ez a gyáva 
eljárása majd felébreszti Matild szivében irán­
ta az undort s nem fog ránézni többé soha és 
nem fogja zavarni őt esetleges újabb szerel­
mében.

Mi pedig várjuk vissza a plébános urat a 
magyar kormánytól kiszédelegni szándékolt 
szubvencióval. Nem lehetetlen, hogy megkap­
ja, nem lévén annak tagjai sem erkölcsösebbek 
Perényi Lászlónál.. . .

Mi várjuk vissza a plébános urat. Nagy 
gyönyörűségünkre fog szolgálni, ha szubven­
cionált lapjának hasábjain — feledve a meg­
csalt nők könyeit. átkait, — dörögni fog elle­
nünk, gaz szocialisták ellen, akik a szabad 
szerelmet hirdetjük és szétromboljuk,a családi 
tűzhelyet.

FEL A VERSENYRE!
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A St. Louisi Marx Károly Szocialista Munr 

kás Szervezet Női Osztálya, áthatva a szocia 
lizrnus nagy igazságaitól, hogy a szocialista 
eszméket a magyar munkásság minél szélesebb 
rétegeiben terjessze és hogy ezen eszméket hir­
dető lapot, a Népakaratot hathatósabban támo­
gassa, gyönyörű hímzett, vörös selyem zászlót 
készített, amelyet az Amerikai Magyar Szoci­
alista Munkás Szövetség azon osztályának 
ajánl föl, amely osztály

1908 DECEMBER 31-ig 
a legtöbb uj féléves előfizetőt szerez a NÉP­
AKARAT részére.

Bármely osztálynak legtöbb előfizetőt gyűj­
tő tagja pedig egy gyönyörű vázát- kap jutal­
mul.

Nemes versenyre hívjuk fel elv-társnőinket 
és elvtársainkat, versenyre, amelyben a győz­
tes csak egy lesz: a forradalmi szocializmus.

Felhívjuk az Amerikai Magyar Szocialista 
Munkás Szövetség összes osztályait, hogy ve­
gyék ki méltó részüket a versenyből s iparkod­
janak megszerezni a forradalom vörös lobogó­
ját. mert minél derekasabban veszik ki részöket 
e versenyből, annál több harcost állítanak csa­
tasorba küzdeni azon eszmékért, amelyek e 
zászlóra vannak felírva.

Hisszük, hogy Szövetségünk minden osz­
tálya lelkesedéssel veszi ki részét a küzdelem­
ből, amelynek eredménye mindnyájunk győ­
zelme lesz. x
. .Fel a versenyre a zászlóért, a Népakaratért, 
a szocializmusért!

Ismételten felkérjük mindazokat, akik elő­
fizetési dijat küldenek hozzánk, hogy egy levél 
kíséretében értesítsenek bennünket pontos cí­
mükről. Szükséges a fenti eljárás azon indok­
nál fogva, miután a pénzes utalványon a cim 
feltüntetve nincs s igy az előfizető a lapot nem 
kapja. Különösen a magyarországi előfizetőket 
kérjük-a fenti kérés betartására.
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SZEGÉNYmese a tengerről és a
EMBERRŐL.

— Irta: Kosztolányi Dezső. —
I.

Egy sovánv, sarga «"verniekkar ielkönyökölt 
a mosóteknő iszaniós kávájára. Két tági 
nyitott szem meredt a mosónőre es egy bánatos 
hang ismételgette :

__Anvám. én tengerész leszek....
A nosónő nem figyelt a hangra s csak intett 
fejevei. hogy jól van. A gyermek feje pedig 

lekonyult és a két tágranyitott szem még láza- 
. abban ragyogott. Víziókat látott a mosókony­
ha homályos mélyében. A forrázott ruhák fül- 
leszté gőzei, a nehéz vasalószag, az álmosan 
eordtdő cseppek sistergése egészen megrésze­
gítették Péterkét. Ledőlt egy lócára és félig 
hhunyta szemét. Künn az égen éppen ekkor 
fújt ki a fellegekből a íázós, őszi hold.

Az ablak, mely a csirkeudvarra nézett, ve­
rejtékezett a hőségtől. A hold is éppen csak 
hogy berémlett a zöld, füstölgő ködből. Egyéb­
ként az udvar álmos és egyhangú volt. Tyúkok 
kapargáltak. feküdni készülő csibék csipegtek. 
egy ember árnya tiint el, egy eltévedt vonat 
h issza, fájdalmas füttye sirt föl az égbe.

Péterke fejében láz cikázott s a szive hango­
san vert:

— A tenger.... a tenger....
A <::oba pedig egyszerre kitágult. Még érez- 
az olcsó mosószappan émelyítő szagát, de a 

,/áia szögelete már mosolygot. A habok locso­
gása delejes félálomban ringatta. Valahonnan 
v;;v kis szellő jött és meglebegtette izzadt fürt- 
jeit." Már ott táncolt a szilajon tajtékzó óceá­
non. Vékony lapát lengett kezében. Verte a 
dühös habokat. A kötélen száradó sárga szok­
nia a szelektől hatalmasan kipuffadt s Péterke 
mos. ■! ogva rohant tovább sárga vitorla szár- 
ir ;ln iranvországok. bíbor partok, buján zöl­
di lő erdők felé.

__ A tenger. ... pötyögött félálomban....
a tenger. . . .

II.
Később Péterke hoszu. magas és karcsú fin 

lett. Kissé sápadt is. előkelőén, büszkén és da- 
c< -an sápadt, mint azok. akik a koplalásba fa­
kulnak belé. Ez a magas és halvány fiú még 
mindig a tengerről álmodozott. Imádta az 
örökifjú eresarcu vizet. Most azonban senkinek 
sem beszélt terveiről, mert látta, hogy az em- 
Vx rek közönyösen elhaladnak mellette és nem 
v rödnek vele. A Dunapartra lopózcAt ki estén- 
ki'-nt. I .da. ahol a kőpart megszűnik és a porba 
!e he vered ve bámulta a vizet.

Ha hazament, újra elkezdődött a régi játék. 
Húsz éves volt s még sem unatkozott rá. A 
párnák csücskei az ajtóra ijesztően magas ár- 
nvékot vetettek. Az egyik árbocvas tagságúvá 
dagadt, a másik enyhén lengett, mint a kötél, 
némelyik szeszélyesen fodrozódott, ringott és 
ta tékzott. akárcsak az eleven viz. Péter ilyen­
kor bebújt a párnák közé. Fülére húzta a pap­
lant és úgy képzelte: az egész ház egy óriási 
hajó. melv a bizonytalan vizek hátán hánykoló­
dik. A szél künn ijedten sivalkodott.

Mikor kinyitotta a szemét, sötéten rebbent 
v! mellette a kispárna árnyéka. Péter fölült 
ágyában és boldogan nézett utána:

— Egy sirály....
— Azután gyertyát gyújtott és előkereste a 

könyvét.
A könyv, amit olvasott: Robinson Crusoe 

volt.
III.

Anyja lassankint megöregedett. Finom, fe­
liéi- bőre kicserepesedett. Szemei vörösek let­
tek a gőztől s állandóan könnyeztek.

— Mit tétlenkedel? — kiabált Péterre, aki 
-z< moruan ült az asztalnál.

— Eredj dolgozni!
Péter előkereste ács-szerszámait és beállt a 

műhelybe.
Egy hét múlva már újra otthon feküdt.

— Nem bírom.... nem bírom ki....
Az anyja csapkodta kezeit:
— Mi lesz belőled? Szerencsétlen, mi lesz

belőled’
Péter csendesen összehúzta magát s lehajtott 

tövei elballagott hazulról. A tenger felé akart 
menni. Érezte, csak el kellene indulnia, a szive

IV.
I éter ezután alig gondolt már a tengerre. 

Karjai megerősödtek, kissé meg is hízott s pon­
tos. derék vízi hivatalnoka lett a helyi gőz­
hajónak. Néha még gyönyörködött a gyöngyös, 
hullámos vizben. Azután elfelejtett mindent, 
ő örös körszakái nőtte körül húsos arcát s ak­
kor volt legboldogabb, ha betérhetett a korcs­
mába és istenigazában leihatta magát. Idővel a 
kormányzói hidra került. De élete éppoly egy­
hangú maradt, mint annak előtte. Egyik part­
ról a másikra vergődött. A réz-szócsőbe tele 
torokkal kiabált:

— Jobbra.... balra....
— Előre.
Egyik év mult a másik után. A tavaszra jött 

a nyár s aztán az ősz. ősszel a Duna ködös és 
hideg. A színek szürkék, fázósak s néha októ­
beri estéken különösen fáradtak és opálosak. 
A hajó élete megelevenül. A kazánban barát­
ságosan dalol a tűz, siető emberek iparkodnak 
a másik parton és a viz mintha végtelenbe tá­
gulna. A gőzhajó is megnő. A tengerről álmo­
dik. Sziszegő kötelekkel köt ki, viaskodik a hul­
lámokkal. a szelekkel, a köddel és harsogva ka­
varja a mélységeket. Az ember a rozoga alkot­
mányon a veszély édes bizsergését érzi.

Egy ilyen bucszkodó estén hánykódott Péter 
a vizen, október vége felé. Hideg szelek fújtak 
arcába. A szelek messziről jöttek, talán távol 
tengerekről hoztak neki bánatos, lemondó kö­
szöntést. Péter fáradtan állt a kormányzói hid- 
nál s lehajtotta fejét. Újra érezte a tengert. A 
folvó türelmetlenül zúgott alatta. Hidlámpások 
csillámlottak. A hajó élesen, fülsértőén rikkan­
tott. mintha berúgott volna a ködtől és a víztől. 
Ezen az estén Péter megint álmodni próbált. 
Feje azonban nehéz volt a visszaemlékezéstől. 
Szemei tompán csillogtak kövér arcában. Egyet 
köhögött és sóhajtozott, de sóhajtása valami 
furcsa, pityergő ásításba hűlt. Haragosan ká­
romkodott.

— A keservét ennek a csúf időnek!
A szürke, őszi eső lassan szitálni kezdett. A 

partot, a vizet egybemosta s a színek mind eb­
be a piszkos, lucskos párába fakultak. A hajó 
orrán bóbiskoló álmos lámpa is kialudt. Hideg 
volt. Köd esett. Egy rekedt, borízű hang dur 
ván kiáltotta:

— Tabán.
------o------

Külföldi szemle.

a Tamina völgyében, Obertoggenburgban és a 
Felsőrajna völgyében, amelyek a villamos va­
sutakat és a környéket hajtóerővel és világítás­
sal látják el. A kormány fölhívta a közönséget, 
hogy a társaságokkal kötött szerződéseik le­
jártával a sokkal előnyösebb állami villanytele­
peket vegyék igénybe.

------o------

Angol munkások a békéért. Berlini elvtár­
sijuk nagyszabású tüntetést rendeztek a nem­
zetközi béke érdekében. Az elvtársak tízezrei 
impozáns népgyüléseket tartottak. A Hasen- 
haiden levő “Neue Welt” helyiségeit megtöl­
tötték elvtársaink. Itt .megjelent az angol mun­
kásság 21 képviselője is. Légién elvtárs, biro­
dalmi képviselő üdvözölte a küldöttséget. Az­
után Maddison. a nemzetközi döntőbíróságok 
elnöke, átadta az angol munkásságnak a német 
néphez intézett üzenetét, amelyben hangsú­
lyozzák. hogy a két népnek semmi oka sincs 
arra. hogy egymással gyűlölködjék, de úgy az 
angol, mint a német háborús pártok sajtója 
izgat, amely izgatás végre is veszélyezteti a 
békét. A népnek nem érdeke a háború, mert 
annak semmilyen előnyeit nem élvezheti, de 
neki kell viselnie a rengeteg költségeket és a 
végtelen szenvedéseket és áldozatot, amely Ível 
a háború jár. A -műveltség korában nincs szük­
ség arra. hogy az esetleg fölmerülő ellentéteket 
barbár, gyilkos fegyverekkel egyenlítsék ki.

Az uralkodó osztályok magatartására jellem­
ző, hogy a munkásságnak a béke mellett való 
tüntetését is vérontással szerették volna meg­
zavarni. Amellett, hogy az egész berlini rend­
őrség talpon volt. az összes Berlinben levő ka­
tonaságot készenlétben tartották. Berlin mun­
kássága mégis büszke lehet rá. hogy az osztály­
uralom még akkor is egész fegyveres hatalmát 
mozgósítja ellenük, ha a békéért tütetnek. Az 
interparlamentáris békekomédiát éppen most 
fejezték be Berlinben. Az azon résztvett sze­
replők meg lehetnek elégedve. A német ural­
kodó osztály épp úgy dühöng, mint ők, ha a 
nép komoly akciót indít a béke érdekében.

Állami villanytelepek. Svájc gyorsvizii folyó- 
it és vízeséseit már régóta kihasználják ipari 
célokra. A természet szolgáltatta ingyenes haj- 

zeriéjér: lépegetni és rátalálna. De éhes volt | tóerő nagyban elősegítette Svájc iparának ki 
és nagyon szomorú s ha anyjára gondolt, aki! fejlődését. Egy-egy hatalmasabb vízesés mel- 
párás mosóteknőbe sir nagy. kövér könnyeket left, virágzó iparvárosok keletkeztek, amelyek
és fogatlan szájjal nyafogva szidja az életet 
nyilalást érzett a mellébe. Megállt a Dunapar 
tori. Egy kis hajóállomás volt előtte. Bámulta 
az apró gőzösöket, a kékruhás hajósokat s az 
álmos ’étien vizi életet. Egy hétig csavargóit 
és bámészkodott igy. Végre egy este szomorú 
arccal mondta az anyjának:

— Beálltam a hajóhoz.... hidvető inas­
nak. ...

A szomszédok vigyorogva gúnyolódtak vele:
— Tengerész lettél Péter?
Péter ilyenkor egy szót se szólt, csak az aj­

kába harapott és a tengerre gondolt.
— A tenger.... suttogta magában fázéko- 

nyan. hitetlenül, halkan.
Azt akarja mondani:
— Az élet....

egészséges, tiszta levegőjükkel kellemesen el­
ütnek a szénporral és füsttel telített levőgőjü 
más gyárvárosoktól. A vízesések hajtóerőit 
idáig többnyire magánvállalatok foglalták le 
s villanyerő-ífejlesztéssel milliókat szereztek 
maguknak. Az állam csak későbben jött rá, 
hogy legelsősorban neki van joga az ország 
természeti erőinek kihasználására az összes 
lakosság javára.

Zürich kanton példáját követi most St.-Gal- 
len és állami villanytelepet állít fel, amelylyel 
az egész kantont hajtóerővel s világítással látja 
el. Igv igyekeznek a magánvállalatok monopó­
liumát ellensúlyozni. Az államtanács fölszólí­
totta a kormányt, hogy a kantonban levő még 
kihasználatlan vizi erőket állami célokra föl­
használja. Uj állami villanytelepeket állítanak

Nagygyűlés a klerikalizmus ellen. A Buda­
pesten megtartott katholikus nagygyűlésre ha­
mar megjött a válasz: a fekete internacionale 
gyűlését a szabadgondolat nagygyűlése követ­
te. Éhnek a gyűlésnek a nemzetközi jelentő­
ségét * Furnemont elvtársnak, a nemzetközi 
szabadgondolkodószövetség főtitkárának jelen 
léte adta meg s a rajta résztvevők impozáns 
tömege amellett tanúskodik, hogy a klerikaliz­
mus térfoglalása komoly ellenhatást keltett 
nálunk s jelentős tábor már az, amelynek báto­
rítására Furnemont ideérkezett. Furnemont a 
müveit világ segedelmét ígérte a reakcióval 
küzdő magyarságnak s ez az Ígéret nem marad 
üres szó akkor, amidőn a külföldi közvélemény 
megnyeréséért kell küzdelmet folytatnunk. Az 
a szabadgondolkodó-szövetség, amely igen sok 
hires tudóst, tanárt, művészt, irót, politikust 
számit tagjai közé. találhat és találni is fog 
módot a magyar állapotoknak a külföldön hi­
teles formában való ismertetésére — bármeny­
nyire is fáj ez azoknak, akik bűnösnek érzik 
magukat ez állapotok előidézésében és föntar- 
tásában.

Vőlegénye után a halálba. Grünblatt-Máté 
Ilona festőmüvésznő a szüleinek lakásán főbe­
lőtte magát. Az életunt leány halálos sebbel 
került a Herzel-szanatoriumba.

Ennek az öngyilkoskisérletnek megdöbben­
tően szomorú előzménye van. A leánynak vő- 
legéye volt -Göröncsér-Gundel János fiatal fes­
tőművész. akinek a szülei ellenezték a házas­
ságot főkép azért, mert a leány — zsidó vallá­
si! volt. W szülők ellenére pedig nem kelhettek 
egybe, mert a vőlegénynek nem volt elég ön­
bizalma ahhoz, hogy a maga erejéből teremtse 
elő a háztartás költségéit. Gun del János arra 
számított, hogy dúsgazdag apja lehetővé teszi 
neki a nősülést, de az öreg Gund el kegyetlenül 
megtagadta a pénzt. A fiatalember, mielőtt 
meghalt, a keserű szemrehányás hangján irta 
levelében: “Babér csak azt illeti meg, akinek a 
halálba sikerült bennünket küldeni.”

A tragédia június 13-án. ebéd után zajlott le 
Grünblatték Lipót-körutj lakásán, a leány szo­
bájában. Gundel-Göröncsér János rálőtt a le­
ányra, aztán pedig magára. Holtan esett össze, 
menyasszonya pedig, nem törődve a maga vér­
ző sebével, sirva borult reá s csókolta hülő aj­
kait. így találta őket Grünblattné, aki a pisz­
toly durranására rohant be.

A fiatalembert eltemették. A leányt a Herzel- 
szanatóriumba vitték, ahol jó idő múlva föl­
épült valahogy. De nem volt ez gyógyulás. A 
boldogtalan leánv nem tudta feledni halott 
vőlegényét. A szülői elvitték utazni, de ő nem 
lelt vigasztalást sehol. Néhány héttel ezelőtt 
jött vissza a fővárosba. Nem járt sehová csak 
a temetőbe s telehintette virággal Göröncsér 
Iá nos sirját. Otthon sokat sirt. különösen ab­
ban a szobában, amelyben a tragédia történt. 
Igv múltak a szerencsétlen fiatal leánv napjai.

Utóbb már buskomorrá lett. Szülői vigasz­
talták. vigyáztak rá. de hiába, a csöndesen pi­
henő halott hatalmasabb volt az élőknél. A 
fájdalommal kiizködő leány érezte, hogv sze­
relmének emlékét sohasem fogja tudni elte­
metni. hogv mindazt, ami számára még ért 
valamit az életben, magával vitte a sírba a vő­
legénye. Végre aztán belefáradt a küzködésbe 
s elszánta magát, hogy követi a sirba ideálját.

Vasárnap délelőtt egyszerre szokatlanul vi­
dáman kezdett beszélni a szülőivel, akik már 
örültek, hogy leányuk mégis csak magához tér 
majd valahogy. Grünblatt Ilona pedig már ak­
kor leszámolt, mindennel. Ebéd után ugyan 
abban az órában, mint negyedfél hónaljai ez­
előtt a vőlegényével, most egyedül lépett be a 
szobájába. Ott az ablak mellett, ahol a vőle 
génvének holttestére borult, revolverrel halán­
tékon lőtte magát. Most is az anyja rohant be 
hozzá, majd jött az apja. Szólitgatták, de be 
szélni nem tudott. Az apa lakásáról mentőkért 
telefonozott, akik sietve jöttek. A házmester­
nél kérdezősködtek, hogy hol történt baj. de 
nem tudtak fölvilágositást kapni, mert az eset­
ről a házban nem tudott senki. Ekkor vissza­
mentek, de nemsokára újra hívta őket Grün- 
blatt Lipót, ekkor már megmondta az ajtó­
számot is. A mentők bevitték Grünblatt-Máté 
Ilonát a Herzel-szanatoriumba. Az orvosok le­
mondtak a szerencsétlen leány életéről.

POLITIKAI FOGLYOK AZ EGYESÜLT 
ÁLLAMOKBAN.

(Folytatás az első oldalról.)

Valószínűleg ez az első eset az amerikai jogi 
gyakorlatban, amikor — gyilkosság kivételével 
— egy fogolynak biztosíték ellenében megta­
gadják szabadlábra helyezését.

Ezek az emberek nem gonosztevők, hanem 
politikai okoknál fogva vannak fogságban ide­
gen kormány kérelmére.

Lawler Oszkár, mint mondottuk, nem kis 
szerepet játszik az üldözésben. Mint kerületi 
ügyész, elzárt a foglyoktól mindenkit, család­
tagjaikat, a lapok tudósítóit, barátaikat, sőt 
még a postát’is. Erre nézve pedig Hincs seri?-*1 
miféle törvény sem. Egyszerűen a Washing­
tonból kapott utasitást hozza fel okul, mely 
szerint:

“Ennek az országnak kötelessége nemcsak 
helyesen járni el a mexicoi kormánynyal szem­
ben. hanem elkerülni a helytelen eljárás gya­
núját is. Erre pedig szükséges, hogy a foglyok 
zárassanak el mindenkitől, kivéve ügyvédei­
ket.”

Ez a rendelet junius óta érvényben van. A 
mexicoi kormány azt állítja, hogy az északi 
Mexicoban kitört forradalmat ezek az emberek 
vezetik, kik egy év óta börtönben vannak s 
senkivel nem érintkezhetnek. S a mexicoi kor­
mány diktálja, hogy miként járjanak amerikai 
fogságban lévő emberekkel!

Lawler ügyész nemcsak elzárta ezeket az 
embereket a külvilágtól s igy meggátolja őket. 
hogv védekezzenek, hanem a közvéleményt is 
ellenük igyekszik ingerelni s gonosztevőknek 
bélyegzi őket.

Ezek a tények. Hogy mi jön ezután, mint

amelynek értelmét felfogom.... Minden erő­
met megfeszítem, hogy lélegzetemet vissza­
fojtsam ; aztán egy pillanatra se véve le róla 
szememet, szivarkára gyújtottam.

— Mit jelentsen ez? Azért jövök hozzád, 
hogy veled beszélgessek és te cigarettára 
gyújtasz ?

És ezzel leült a kanapéra egészen mellém 
és fejét a vállámra hajtotta, én hátráltam, csak 
hogy ne érintsem öt.

— Mint látom, nincs ínyedre, hogy vasárnap 
játszani akarok, mondta.

— Mindenesetre ínyemre van. feleltem.
— Azt hiszed, hogy vak vagyok.
— Nos, szerencsét kívánok éleslátásodhoz 

Én csak azt látötn, hogy úgy viseled magadat, 
mint egy rima. ... v

Ha kocsis módjára káromkodni a kiírsz 
úgy elmegyek.

— Hát menj.... De tudd meg, hogy ha te 
semmibe is veszed a család becsületét, én ne­
kem az szent és drága, erre jól ügyelj.... 
máskülönben pedig vigyen el az ördög!

— Mi ez? Mit jelentsen ez?
— Távozz!.... mert istenemre mondom... 
De ő nem távozott. Tetette magát, mintha 

nem értette volna szavaimat, vagy talán való­
ságban nem értette meg, hogy miről van szó? 
Csak az volt bizonyos, hogy sértve érezte ma­
gát és haragudott.

— Már valóban nem tudom, mit kezdjek 
veled. mo?idta. egy angyal sem birna 'veled 
megférni.

Majd lehetőleg mélyen sérteni óhajtva en­
gem igv folytatta:

— Azután, amit nővéremmel tettél (egy' íz­
ben. mikor magamon kiviil voltam, durván

___ , ........ megsértettem nővérét s nőm jól tudta, hogy ez
Taft mondja csak az isten tudja”. Azonban : fájt nekem s mindig erről az oldalról igyeke- 
vegre fölébred a közvélemény s már több tilta- í zett engem csipkedni), semmi sem lep meg 
kozas ment Lawler ügyészhez, melvek ugv! tőled.
látszik, bosszantják egy kissé. Erre vall epvik ^ Miután megsértett, megalázott és megbecs- 
nyilt le\ ele a tiltakozásokra vonatkozólag ■ 1 telenitett. mind ezek után még engem tesz fele-

Ha ezek a személyek irja — megsértették , ^ssé, gondoltam magamban és hirtelen oly'
düh, oly végtelen gyűlölet fogta el egész va­
lómat. minőre teljes életemben nem emlék­

a törvényeket, kötelességem, hogy ugv járjak 
} X.*lok szemben' mint más gonosztevőkkel s
ono nek meg a tiltakozások aláíróinak köteles- Rzem" Első ízben támadt az a vágyam, hogy' 
sege. hogy ne tegyenek olyasmit, melv a tör- ■ ennek a dühnek mozdulatokkal is kifejezést 
menyes eljárást és Ítélkezést gátolja.” " j adjak. Felugrottam, de ugyanabban a pillanat-

Amire mi joggal kérdezhetjük. hoo-v a tilta- ^an azt kérdeztem magamtól, vájjon helyesen
PCrtlr »V,    • 1 . . . .

a törvényes el-
kozások mennyiben gátolják 
járást?

Hogy Magon es társai gonosztevők azt hi 
ügyészség dolga. Mióta lett külö- 

’ ST amerikai polgárok tiltakozzanak

azért 7 , nep RZ0,"ái kritizálják csak

, , „ mcs e az ideje, hogv a szabadsagszerető am erika HP i • . .. " ,vizco-Mint merikaiak kissé közelebbről 
illák az Egyesült Államok börtöneiben 

evo politikai foglyok ügyét ?

(Daily People.)

MEGRÉMÜLT SZTRÁJKTÖRŐ.
A new yorki “Taxicab" kocsisok sztrájkra 

mentek, amely előreláthatólag nagyobb ered­
ményűvel fog végződni, mint a múlt ősszel 
lefolyt sztrájkjuk, mert a társaság nehezen 
kap sztrájktörőket. — Félnek felülni a kocsik­
ra, melyeket a közönség gyakran megtámad. 
— így történt a minap is. hogy a közönség 
megkergetett egy automobilt, amelynek veze­
tője ijedtében a West Riverbe hajtotta auto­
mobiljait. A kocsist nagy nehezen kifogták, de 
az automobil kiemelése tetemes összegébe ke­
rül a társaságnak.

Értesítjük New York és környéke magyar- 
munkásságát, hogy kiadóhivatalunk megbízta 
Herczeg Lajos munkástársunkat a Népakarat 
képviseletével. Megbízottunk időközönkint fel­
keresi a környéki magyarságot. Kérjük ily al­
kalommal munkájában támogatni. Előfizetési 
és hirdetési összegeket, úgyszintén nyomdánk 
és könyvkereskedésünk részére rendeléseket 
felvehet

NÖVEKSZIK A BÜNTETTEK SZÁMA.
Jerome államügyész próféciája szerint New 

Yorkban a legközelebbi tizenkét hónapban a 
-endesnél 8000-rel több főbenjáró bűnt követ­
nek el.

Ezen állítását a költségvetési 'bizottsághoz 
intézett beadványában tette, amelyben évii 
10.000 dollárt kér még. két helyettes ügyészi 
hivatal felállítására.

Jerome államügyész azt állítja, hogy 1500 
bűnügy vár tárgyalásra és nincs elég bíróság, 
mely ezen ügyeket letárgyalná.

A biineseteknelfwfolyton nagyobb arányban 
szaporodó számát*'annak tulajdonítja, hogy a 
Manhattan lakossága éven,kint körülbelül 
OO.OOO-re] növekszik. Beadványában még e°y 
külön bíróság felállítását is kéri.

REGÉNY.
A Kreut zer-Szor éta

Irta: Tolsztoj Leó gróf.
(Folytatás.) (30.)

Leírhatatlan gyűlölet fogta el lelkemet.
A lépések közelednek, egyre közelednek. Vagy 
talán dolgozó szobám mellett megy el a sza­
lonba? Nem. Az ajtó kilincs csikorog s a kü­
szöbön megjelenik az ő szép, magas, karcsú 
alakja. Arcéiban, szemében bizonyos félénkség, 
bizonyos esdeklő kifejezés látszik, amelyet el­
tüntetni igyekeszik, de amelyet észreveszek és

cselekszem-e. ha átengedem magam dühömnek 
és azt válaszoltam magamnak, hogy ez jó lesz 
igy, ez félelmet fog benne gerjeszteni és a 
helyett, hogy ennek a dühnek ellenállottam 
volna, még jobban felkorbácsoltam fékevesz­
tett szenvedélyemet és boldog voltam, hogv 
mindinkább forrni éreztem magamban.

— Távozz, vagy megöllek! — ordítoztam 
iszonyatos hangon, miközben karját megra­
gadtam.

— Mi bajod van, Vasszia? kérdezte nőm.
— Fogsz-e végre takarodni? bőgtem még ir­

tózatosabban. vadul forgatva szemeimet. Csak 
te hozhatsz engem ily dühbe, nem felelek ma­
gamért, távozz!

Fokozatosan mindinkább belekergettem ma­
gamat a dühbe és valami erőszakos tettet akar­
tam elkövetni, hogy megmutassam neki hara­
gom erejét: borzasztó kedvem lett volna őt 
megverni, vagy megölni, de számot vetettem 
azzal, hogy ezt nem tehetem és visszatartot­
tam magamat. Hátráltam tőle s az íróasztalhoz 
rohantam, megragadtam egv levélszoritót és 
melléje a földhöz vágtam. Gondosan melléje 
céloztam és mielőtt távozott (egyenesen azért, 
hogy ő is lássa), megragadtam a gyertya tartót, 
amelyet szintén a földhöz vágtam, majd a hő­
mérőt téptem le a falról és izzé-porrá törtem, 
miközben egyre azt kiabáltam:

— Távozz, mert nem felelek magamért!
Nőm eltűnt és nyomban rá megszűnt dühön­

gésem is.
Néhány perccel utóbb belépett hozzám az 

öreg dada és azt mondta nekem, hogy nőmnek 
hisztérikus rohama van. Bementem hozzá: sirt. 
nevetett, képtelen volt bármit is mondani és 
egész teste remegett. Nem tette magát, való­
sággal beteg volt. Elküldtem az orvosért és 
egész éjjel ápoltam.

Reggel felé lecsillapult s kibékültünk annak 
az érzésnek a behatása alatt, amelyet “szere- 
lem”-nek szoktunk nevezni.

Másnap reggel, mikor kibékülésünk után 
megvallottam neki. hogy féltékeny vagyok 
Truchacsevszkire, nőm nem jött zavarba és a 
legtermészetesebb módon felkacagott, oly kü­
lönösnek látszott neki is annak lehetősége, 
hogy ilyen emberrel hozzák őt gyanúba.

— De hát tiszteséges asszony táplálhat-'e 
ilyen emeberrel szemben más érzést is a zené­
lés gyönyörűségén kivül ? kérdezte. Ha akarod, 
kész vagyok őt sohasem látni többé, még va­
sárnap sem, noha már elküldtük a meghivókat. 
ird meg neki, hogy gyengélkedem s ezzel vége 
van. Csupán egy dolog bosszant, az, hogv 
akadt ember, aki azt képzelte, hogy ő vesze­
delmes! Sokkal büszkébb vagyok, semhogy ez 
a puszta gondolat is meg ne sértene.

És ő nem hazudott, valósággal hitte azt, amit 
mondott. Azt remélte, hogy ezekkel a szavak­
kal önmagában is undort támaszt e férfi iránt 
s hogy igy meg fogja magát védelmezni. De 
nem sikerült neki. Ellene irányult minden, kü­
lönösen az az ördöngős zene.

(Folytatjuk.)
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LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
Akron, O. Huszer F., 377 So. Broadway. 
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St. 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 34 Staggs St. 
Bridgeport, Conn. C. XVellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y. Popovit.3 J. 394 Tonavanda St. 
Barberton, O. Botos Imre, 244 Mulberry St. ^ 
Cleveland, O. S. K. Horvath, 3536 XV. 66th St. 
Cincinnati, O. John Juhász, 1941 Central Ave. 
Chicago, Ill. L. Nagy, 1230 So. 41st Court. 
Columbus, O. J. Jergasits, 253 2nd St.
Divernon, Ill. Janka István 
Erie, Pa. Tóháti Béla, 54« W. 19th St. 
Elizabethport, N- J. Oppmann M., 139 Rigley Pt 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St.
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St. 
Lansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, XVis. Marák J., 1344 National Ave. 
McKeesport, Pa. Braun M., 401 Jerome St. 
Newark, N. J. Gazdag J. 46 Hunterdon St. 
Newark, O. Turuc Pál. c
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Fredenka St. 
New Brunswick. J. Kováts, ti SomerSett St.
New X'ork, N Y. Szerkesztőség és kiadóhivatal, 

X16 E. 6th Street.
New York N. Y. Hercegh L. 342 E. 65th St. 
Oakland és vidéke, Cal. Almássy F„ 484 25th St., 

Oakland. Cal. ,,
Passaic, N. J. Bttjáky János, 14 Grand St.. Garfield. 
Philadelphia. Pa. L. Parker, 953 N. Marshall St. 
Peoria, Ill. takács S., 625 Fishgate St.
E.-Pittsburg. Pa. K. Slipek, 349 Electric Ave 
Schenectady, N. Y. Friedmann L., 203 Orchard St. 
St. Louis, J. Fábry 2403 N. 9th St.
San Francisco. Cal. F. Dobroclenka, 1363 Minna bt. 
Springfield, III. Szívós J., 613 N. 11th St.
Ezeken kívül az egyes szervezetek áltál megvalasz- 

lőtt sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.
Bebel: A nő és a szocializmus, kötve ............ 1.00
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként 0.10
Büchner: Erő és anyag, fűzve ............................  0.35
Büchner: Erő és anyag, kötve ............................ 0.50
Büchner: Isten-fogalom, kötve .......................... 0.40
Darvin: A fajok eredete, fűzve ......................... 0.55
Darvin: A fajok eredete, kötve ......................... 0.70
Darvin: Az ember származása, fűzve ............... 0.75
Darvin: Az ember származása, kötve ............... 0.90
De Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve .............. 0.05
Doktor: Hogyan lett az ember?.......................... 0.10
Dodel: Mózes e vagy Darvin? fűzve .................. 0.25
Ugyanaz, kötve ......................................................... °4°
Eaber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, kötve ............ 0.55
Garami: Hazaíiság és nemzetköziség, fűzve .. 0.03
Jaures és Lafargue vitája: A társadalom fejlő­

désének törvényei ................................................   0.15
Jászi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról 0.55
’ászi Oszkár: Mi a szociológia ........................... 0.20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve ........ 0.75
Kautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ............ 0.90
Kunfi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei .......... 0.20
Lafargue: A töke vallása, fűzve......................... 0.10
Lafargue: A tulajdon fejlődése .......................... 0.15
Dr. Menget: Néppolitika ....................................... 0.20
Madzsar: A.z ember származása ........................  0.20
Nenwenkins: A zsarnokság pyramisa ............ 0.05
Renan: Az apostolok, fűzve ................................. 0.20
Renan: Az apostolok, kötve .............................. 0.35
Spencer Herbert: Hogyan lett a vallás?..........  0.10
Szende Pál: A magyar adórendszer igazság­

talanságai ..................................................... 0.20
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Vancák: Gyakorlati szónoklattan. kötve .......... 0.55
Voltaire: Bou’ainvilliers gróf ebédje ................  0.10

b) Szépirodalmi müvek.
Csizmadia Sándor: Proletárok verseskönyve

fűzve ........................................................................ 0.15
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ............................. 0.75
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve .............. 0.90
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve .................. 0.55
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve .. 0.70
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve ..................... 0.35
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
Gyagyovszky Emil: Az utca, kötve .................. 0.55
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve .............. 0.55
Petőfi költeményei, kötve ..................................... 0.60
Velszi Bárd: Ború. Költemények, kötve ........ 0.55
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve .................. 1.00

c) Egyebek.
A csukások, fűzve ................................................... 0.03
A “Magyar Könyvtár" kiadványai, füzetenkint 0.15
Az I. W. XV. zománcozott jelvénye .................. 0.35

I XV. XV. magyar alapszabály, fűzve.................. 0.05
Jönnek a szocialisták, 100 darab .......................... 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ....................... 2.50
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással . .. 0.30
Marx Károly mellkép .............   0.30
S. L. P. pártjelvény ............................................... 0.05
S. L. P. pártjelvény, 25 drb. vételnél ................  0.04

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.) 
rCaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva bustilásra 
adja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pesti kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg­
göny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke- 
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő­
vendég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakfis 

álmok.
“A FRANCIA FORRADALOM”, füzetenként 5c, 

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív­
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
könyvet a legjutányosabb árban beszerzünk és a 
legrövidebb idő belül szállítjuk. Tiz dolláron ($10) 
felüli rendeléseknél 10 százalék árengendmény.

EGYLETI HÍREK?
Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 

Szövetség XX. osztálya (Cincinnati, O.) 1908 
október 10-én, (1313 Vine St. alatt) szinielc- 
adással és tánccal egybekötött

LASSALLE ÜNNEPÉLYT 
rendez. Belépti-dij 15 c. Kezdete este 8 órakor.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség VII. osztálya (Schenectady, N. Y.) 
értesíti úgy a helybeli, valamint a környéki 
magyarságot, hogy október havában ANGOL 
ISKOLÁT nyit, hogy alkalmat nyújtson min 
denkinek az angol nyelv elsajátítására.

Bővebb felvilágosítással a szervezet titkára 
szolgál. J. Buck, 13 Bakus St.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség 23-ik 
osztálva az Amerikai Magyar Szocialista Mun­
kás Szövetség Allegheny, Pa. osztályával kö­
zösen október hó 10-en, szombaton este 

KEDÉLYES ESTÉLYT 
rendez a Népakarat javára, melyre úgy a hely­
beli, mint a környéki magyarságot tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.

Szövetségünk XIX. osztálya. (Chicago. Ili i 
1908 november 1-én, a PARK CASINO-ban. 
(606—10 N. California Ave és Division St. 
sarkán) NAGY SZÜRETI MULATSÁGOT
rendez, melyre a chicagói magyarságot tiszte­
lettel meghívja a z Rendezőség.

NYUGTÁZÁSOK.
Szeptember 27-től október 3-ig befolyt 

előfizetések:

Uj előfizetések:..
$1.00. J. Nagy, City. T. Tudor, Philadelphia. 

J. Szabó, Johnston, S. Raab, Mount Pleasant. 
M. Kardos, Cleveland.

50c. M. Pasinczky, Irvin. M. Szakács, New­
ark, O. J- Szűcs, Cleveland.

Folytatólagos előfizetők:
$2.00. Első osztály, City. Szoc. Műnk. Szerv.

I. o. Chicago. Gy. Patafalvi, Chicago. A. Rusz- 
nyák, Cleveland.

$1.00. Pfeifer, Newark, N. J■ I- Borsos, 
Philadelphia. J. Tóth, Chicago. L. Kozma, 
City, A. Löwy, Milwaukee, J. Bauer, Gy. 
Lukács, Newark, O. A. Schwindt, Barberton. 
S. Almási, Cleveland. Dr. Haitinger, Passaic.
J. Bujáky, Garfield.

50c. Fuchs, Newark, N. J- M. Tátray, A. 
Gellért, Chicago. J. Köteles, City. F. Kovács, 
Tacoma: J. Bence, Cleveland. A Erdélyi, 
Passaic.

Pártádé:
1. osztály.

Felülfizetés:
llasky Ferenc, $1.30.

fr*************»**»*1«1*»»»*
* I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint,
* hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St Newark, N. J.

I Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! I 
1 konyha. Alkalmas termek bálok, lakodat-. • 
fi mák és egyleti gyűlésekre. ;
\ Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava 
% Az öntudatos munkások találkozó helye.;

Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.;
***i I 111 ********************

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Ave. Newark.

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTERE. 1

544 E. 6th Street, New York.

34. osztály (Cleveland, O.) havi jelentése.
F hó 4-én tartott tisztújító gyűlésünkön a 

következő tisztikart választottuk:
Zucker M„ titkár. 2553 E. 35th St.. Rover 

pénztárnok, Lukács. Rothleitner, ellenőrök. 
Lukács, háznagy, Horváth, jegyző, Hutner 
könyvtárnok, Hover és Blasko, lapkezelők. 
Zucker, Rothleitner, delegátusok.

Pénztári állományunk igen gyenge, tekin­
tettél arra, hogy fizető tagjaink száma 14. A 
munkaviszonyok még változatlan rosszak.

Zucker, titkár.

Nem felejtette ön el, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kisérje figyelemmel a 
ciniszalagján lévő számokat. Az első szám a 
HÓNAP, a második a NAP, a harmadik az 
ÉVET jelenti.

Ha tudni akarja az elmúlt év munkásmoz 
galmának történetét, ha könyvtarát egy érté­
kes könyvvel gyarapítani akarja, feltétlenül 
szükséges, hogy a Népakarat 1907-iki évfolya­
mát megszerezze. Csak még egy pár példány 
van! Ára kötve $2.50.

A Francia Forradalom 3-ik és 4-ik füzetei 
elfogytak, kérjük rendelőinket, legyenek türe­
lemmel addig, mig azok Magyarországról meg­
érkeznek.
lapban.

Ha megérkeztek, tudatni fogjuk a

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York.
1 am a subscriber of your paper, but I don’t 

jet regulary. Please send it to this address:
Név ............................................................
Szám és utca...........................................
Város ........................................................

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)
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Beldegreen
budapesti

fényképész
32 „Avenue C:
3-ik u.sarok,New York
ízléses és jól kidolgozott képek 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók. 

Nyitva vasár- és ünnep napon L< 1
I I I H ++

*

1 I

Wachsmanf
egyeű üli és eredeti mitgyai» T

nöí és férfi-divatj
áruháza * I

86 Avenue A
NEW YORK. ♦

(az. íí-ik és 6 ik utcák között)
Olcsó szabott arakí

************************

FINTA MIH. ILY
BORBÉLY ÉS "’ODRátV

5J6 E. 6th Street, » ^ew York.

Péter Lajos
,,Rákóczi Hall“-hoz cziinzeti 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT. 
Kitűnő itaiok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre, 
j A New Yorki Magvarajku Szoczialisták kedvelt 
j gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 
i társak rendelkezésére állanak.

lEI.EPHn.Mi 2.S2 |'i

Mrs. J, [iöFrKAKN, ’
MAGYAR

"V III Á (4 I Z L E T E
071 SEOOXD AVS.

51. és 52. mea között N. Y.

Elvállal minder nemit mulat 
sági dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun­
kák elké-zilé-ét. — Menny­
asszon yi koszorúk nagy vá 
lasztékban. V'idéki migrén 
delés pontosan eszközöltetik-, 

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

Telephone 2993—79th r

PILAT F.

MAGYAR SZÜLÉSZNŐ
Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok év: 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave, A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

4

Mindig kéznél legyen.
Az orvos távol lakhatik, azért tartsa mindig a 
háznál a híres német háziorvosságot

Dr. RICHTER-féle

Mii PS EipBllaf
Ezzel könnyen megóvhatja magát Rheuma, Ideg 
bántalom. Neuralgia, Köszvény, meghűlés és hát­

fájdalom legcsökönyösebb eseteitől.
35 év óta mindenütt sikerrel használják. 

Csakis a “Horgony” védjegyünkkel ellá­
tott üveg valódi. — 25 és 50 cent egy 

* üveg minden gyógyszertárban.
Megrendelhető általunk is.

F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET NEW YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET 

mindeniieniü 4 
1 azai hangszerek i ö1 

kólák és iskolákról, olvnso 
kön vekről, pipák ró!, ér - i 
é- n/ összes népszínművesról
Küldjön 2 centit b'dye'et.

Jós. Moiny
328 £, 78fh St New York
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! NÉPAKARAT j 
NYOMDA ::!
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I Mindennemű nyomtatványok 
I a legszebb kivitelben, a leg- 
I olcsóbb árakért szállíttatnak.

I 516 E. 6th St. New York.
* > • 
** >******»**4' ** ***** *♦♦* *»***'1' *»»H

Empire Opera House
KTTEltEM, KAYxiiHA vS BOROZD 
552—4 Second St., Passaic, N. ,T.

Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyhtff: Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és’nappat. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak, 

tisztelettel Molitons7. Józxef

JL>r. b. Gpidínan
HAZAI MAGVA*? ORVOS 

volté*», és kir. kntomuirvoR.
406 Grand St., Pittsburg, Pa. Közti a Courthor 

I Telephon V. vV a. Main 8-S.I. *
Gyógyít mindenféle gyógy ähnln betegségeket. 7 ilkos vei- ét 
férfi hlegségekel gyorsan és biztosan a legszigorúbb Moktartát 
melleit Nem csinál humbugot, nem küld orvosságot utánvé­
tel mellel t anélkül, hogy azt kérnék tőle. fii cm hirdet ál- 
arcképeket és hamis bizonyítvány okai Minden betegségük­
ben bizalommal forduljanak dr. 8. Goldman-hvz. Irodaár dk í 
Naponta reggel 9 tél este 6-ig. Vasárnap reggel 9-töl lS-tff

TAUB VILMOS v
magyar órás és ékszerészt 

-Mindennemű hazai órák' 
é- aranynemük javítását 
jó.állás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és egylet i jelvényeket. 
A N'-w Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, ja vita ;o-[ 
kát pontosan tel; teV 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. Nexy 

Mimlrmnemü lATSZEREív raktáron
Nagy kéjies árjegyzék úgy vidékre, mim helyt» n ingyen 

mégküldetik.

„ Tartós és puha bőrből készült szép e

Divatos Cipők
olcsó ál t>an kapha1 ók a

„UNION SHOE CO.‘*-náI
A ve I». cor. 4th st. N E XV ^ ÖRK. ___

• - Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
re idelé-eknél KÉSŐBB is. Na- 
gvobliilások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb 25.
Kérem a m igvarok pá'tfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

JOS. BERLOCK
2FÉRFI SZABÓ

Ills 'i'laj-teenth Ave. East Oak ind. Ca

Ügyes magyar szülésznő
.Tergler Prula Budapesten az egyetemen vi/.-gázotl és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat utál 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline H sarkán, Chicago, III Teleim 
Seeley 3188.

VAGY VASUTIJKiYET VÁSÁROLNI 
VONALAKRA - PÉNZT KÜLDENI VAGY KÖZJEGYZŐI 

EUNTÉZESEREA LBGJOBBÉSALK/TÁNAC
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Teli piloné 4537 J. Newark,NJ

TULY.
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
LetrfinoimiMi k'viielu fényképek tucatja $2-1 ól 
dlljelih Nvitva vasár- és ü it>^)nnpokot(...is

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St., Passaic, N J. J t j t, t

PÉNZT a legolcsóbban és leható It, 
gyorsabban küld a* Ó-hasába. Péns hé 
leteket bármely hazai bankba kamatc 
zás végett elhelyezek és a betéti kön. 
vet rövid időn belül kihozatose — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvasz-'* 
nél, takarékpénztárnál, vagy magán-, 
soknál elhelyezett összegeket, burSs 
pesti irodám utján dijulanul kihozaton 
csupán a szükséglendő meghatalmazd, 
hitelesítéséért számítok csekély diiiat 

HAJÓJEGYEKET Európába és E. 
rőpából Amerikába a legjobb hajók- 
adok el, az utasokat személyesen kit* 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kih„ 
zatok vagy oda szállíttatok. 

OKIRATOK szakszerűen, a tőrré 
íyeknek megfelelőiig állíttatnak ki és konzulátusilag hitelese 
-etnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben k. 
;ai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban élj! 
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a leznazvoí : 
pontosságot Ígérem.

ÚTBAIGAZÍT ÁSSÁL, tanácscsal és felvilágosítással Ik GYEN készséggel és szívesen szolgálok. “R°*>“»tai

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Telephone 1027 Orchard,

Dr. BIEBER E. LAJOS1 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között * New X'ork

Legkedveltebb és legnépszei ühb

R O T H SAMUEL
gyógy»zertáia a Megváltóhoz

125 An. A, cor. 8th St„ New York,
LiliomCreme, liliom szappan és por, szepiők, máj- 

foltok,himlöhelyek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Lile,ni Créme az arcot finomitaui, ifjitani üiiiteni, és 
alt liá ián a szép arcnak szépségét löntartaui Créme 
40c. szappan 35c. por 65c. összesen $1.35.
, II i > érszegény ha szédül a feje,ha gyönge,ha niuc> 
étvágy-., ha ideges, akkor csakis a Rótli féle China va- 
asbo t használja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár, 
viagyar írszágból most'érkeztek a következők: A váci. 
Diana. Margit és Erzsébet Crémek és szappanok. .Nagy 
Knxedi Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök es szap­
panok, Juno paszta, Speick szappan. Diana és ülaha 
oor, Kiiadont. Epri viz. Inda szesz, Elsa fluid. Forti- 
fele sebtaoasz Pserhofer és Kárpáti pilulák és számla 
lan ma“ szerek.

Vessék árjegyzékért Írni.
Htígrea I llések »ál tessék a

1 ■ pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe ^
rost Assy rezsö
a ,,Népakarat“ seerkesztőségével szemireu.

alja csinosan herendezett 
tisztas jutányos áru SZOBAIT

513 E 6th St.
NEW YORK.

elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kivánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Ivá véhá % a > i

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. - Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi párt,lapok. Feltétlen megbizhatoss?,
Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás al^T

mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT- ra.

I.

» *


